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BACKGROUND 

The importance of Tamil for any balanced study of 
Indian civilization, both classical and modern, is beginning 
to be increasingly recognized. Courses and research in 
Tamil language and culture are being undertaken in several 
centers in the United States, in European countries like 
England, France, Germany, Czechoslovakia, and Russia, as 
well as in Asian countries like Malaysia and Japan. A 
UNESCO- sponsored International Institute of Tamil Research 

is presently projected for Madras. 

Adequate modern materials for the study of Tamil as 
a foreign language are woefully lacking, although various 
efforts are in progress. Probably the most urgently 
needed are (a) teaching materials prepared on modern 
linguistic lines for colloquial as well as literary Tamil, 
(b) a comprehensive reference grammar, well illustrated 
by contemporary examples, and (c) a students* dictionary. 
Here in Chicago we have been working on various kinds of 
teaching materials which are being used and tested in our 
classes. Of these. An Introductio n to Tamil, Intermediate 
Tamil Conversations^ and A Tamil Newspape r Reader may be 



mentioned. 
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OBJECTIVE 

The present project addresses itself to the second 
need, i.e., a comprehensive reference grammar based on the 
results of recent linguistic theory and analytic techniques, 
yet accessible to any student of Tamil. The Dravidian 
language family is excellently represented by Tamil, the 
most ancient of the literary languages. A full description 
on the scale we are attempting would be valuable to linguists 
interested in general, Indian, and Dravidian linguistics. 

PROCEDURE 

1. The first step was to prepare a working bibliog- 
raphy of all the relevant materials like grammars of mis- 
sionaries, articles in learned journals, and texts in print 

and on tape. 

2. Then we excerpted large texts from several con- 
temporary writers representing different stylistic resources 
of the language, and filed over 10,000 Tamil sentences in 
several copies. The filed sentences were then classified 
under tentative analytic categories like noun phrases, 
sentence types, verb classes, post-positions, cases, etc. 
These files, and the native knowledge of three Tamil speakers 
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from three different areas of the Tamil region, were quarried 
for data. 

3. As the last step of Phase One, the present in- 
vestigator and Mr. E. Annamalai wrote up studies of Tamil 
phonology and Tamil grammar, after extensive analysis. 

RESULTS 

The studies which have resulted from Phase One are 
strictly preliminary to a larger study of the Tamil language. 
In the phonology section (Part I) we describe the segmental 
phonology of two dialects, the Standard Colloquial and a 
Brahmin caste-dialect of Madras. Standard Colloquial 
Tamil (SCT) is, by and large, unmarked for caste and region, 
though it has a Madurai upper-class non-Brahmln dialect as 
the structural base for the standardization. The larger 
work would include a detailed discussion of the sociolin- 
guistics of Tamil dialects. The segmental phonology is 
followed by a full discussion of sandhi, morphophonemics, 
and the relationships that obtain between the dialect 
phonologies and the traditional Tamil writing system. Our 
later work will fully explore the implications of the last 



section. 
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A table of contents is appended for information re- 
garding further details and the sequence of the present 
work. 

The linguistic discussions throughout have been as 
non-technical as the complexities of our new explorations 
would allow j some of the latest approaches to language 
(as developed by Roman Jakobson and Noam Chomsky) are 
implied by our techniques of analysis. 

Later versions of this grammar will include a genera- 
tive syntax which would utilize and unify the details of 
the present chapters. The preliminary studies presented 
here will be recast and Integrated with the new materials. 

As said earlier, there will be extensive new systemic dis- 
cussions of Tamil sociolinguistics, dialectology, relation- 
ships of written and spoken styles, as well as Tamll/Engllsh 
contrastive analyses relevant to tho teaching of Tamil to 
English speakers. 

Thus we might confidently say that Phase One has laid 
the necessary foundations, and gathered ample data as well 
as new insights, for the next phase of the comprehensive 
grammar for Tamil. 
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